
MONTAGEANLEITUNG//ASSEMBLY INSTRUCTION
Artikel nummer/Item Number :

120

12

9 3

6

Kinderregal 

N622P512320 /N622P512321

DE: Dieses Set wird in 2 Kartons geliefert. Wenn Sie nicht alle 2 Kartons erhalten, wenden Sie
sich bitte an unseren Kundendienst.
EN: This set is delivered in 2 boxes. If you do not receive 2 boxes, please contact our
customer service.



02

Français IMPORTANT ! CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT 

·A assembler par un adulte. Le montage doit être véri é par un adulte avant u lisa on.

·ATTENTION ! Conservez toutes les vis, les pe tes pièces et les sacs en plas que hors de portée des enfants.

·Iden ez correctement toutes les pièces avant de les assembler.

·Fixer l'appareil à un montant ou à un mur. 

·U sez toujours l'appareil sur une surface plane et uniforme.

·Évitez les risques d'incendie en ne plaçant pas les jouet  à timixorp  é ni'd  secruos  ed  .sduahc  stejbo'd  uo  no

·NE PAS placer d'objets chauds ou froids directement sur la surface.

·NE PAS placer l'appareil à côté d'un radiateur ou de la lumière directe du soleil.

·NE PAS laisser les enfants grimper sur l'appareil.

·NE PAS placer le produit dans un environnement humide.

English IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY 

·To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use.

·WARNING ! Keep all screws, small parts and plas c bags out of the reach of children.

·Properly iden fy all parts before assembling.

·Anchor unit to stud or wall.

·Always use on a level, even surface.

·Avoid the risk of re by not placing toy near sources of ignition or hot items.    

·DO NOT place hot or cold items directly onto the surface.

·DO NOT place the item next to a radiator or direct sunlight.

·DO NOT allow children to climb on unit.

·DO NOT put the product in a humid environment.

Deutsch WICHTIG ! ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN 

·Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Der Zusammenbau muss vor der Benutzung von einem

Erwachsenen überprü werden.

·WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plas kbeutel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

·Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile ordnungsgemäß.

·Verankern Sie das Gerät an einem Ständer oder einer Wand.

·Benutzen Sie das Gerät immer auf einer ebenen, geraden Fläche.

· Z nov ehäN red ni thcin guezleipS eid eiS medni ,sednarB senie okisiR sad eiS nediemreV ü  neßieh redo nelleuqdn

Gegenständen aufstellen. 

·Stellen Sie KEINE heißen oder kalten Gegenstände direkt auf die Ober äche.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in der Nähe eines Heizkörpers oder direkter Sonneneinstrahlung auf.

·Erlauben Sie Kindern NICHT, auf das Gerät zu kle ern.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in einer feuchten Umgebung auf.
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Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE 

·Debe montarlo un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso.

·ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plás co fuera del alcance de los niños.

·Iden que correctamente todas las piezas antes del montaje.

·Ancle la unidad a un montante o pared.

·U lícelo siempre sobre una super cie plana y nivelada.

·Evite el riesgo de incendio no colocando los  juguete  cerca de fuentes de ignición o artículos calientes.

·NO coloque objetos calientes o fríos directamente sobre la super cie.

·NO coloque el mueble cerca de un radiador o de la luz solar directa.

·NO permita que los niños se suban a la unidad.

·NO coloque el producto en un ambiente húmedo.

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso.

·AVVERTENZA ! Tenere tu e le vi , le piccole par  e i sacche  di plas ca fuori dalla portata dei bambini.

·Iden care corre amente tu e le par  prima dell'assemblaggio.

·Ancorare l'unità a un pilastro o a una parete.

·U zzare sempre su una super e piana e uniforme.

·Evitare il rischio di incendio non collocando i  vicino  a fon eggo da o enoisnecca id  .idlac 

·NON collocare ogge  caldi o freddi dire amente sulla super cie.

·NON collocare l'apparecchio vicino a un termosifone o alla luce dire a del sole.

·NON perme ere ai bambini di arrampicarsi sull'unità.

·NON collocare il prodo o in un ambiente umido.

Español ¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE 
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[DE]
Warnung: Lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbau bitte vollständig durch. Überprüfen Sie, ob Sie alle auf 

den Seiten aufgeführten Komponenten und Werkzeuge haben.
Warnung: Legen Sie alle Teile auf eine ebene Fläche. Legen Sie eine weiche Decke oder Ähnliches darunter, um 

sie vor Kratzern oder Flecken zu schützen. Vermeiden Sie es, Komponenten über den Boden zu ziehen oder zu 

schieben.
Warnung: Überprüfen Sie regelmäßig alle Beschläge und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher 

sind und um Unfälle zu vermeiden. Wenn Teile fehlen, kaputt, beschädigt oder abgenutzt sind, verwenden Sie 

das Produkt nicht weiter, bis es mit vom Hersteller autorisierten Teilen repariert wurde.
Warnung: Lassen Sie Kinder nicht auf die Möbel klettern, da dies zum Umkippen und zu schweren Verletzungen 

führen kann. Bauen Sie die Möbel außerhalb der Reichweite von Kindern zusammen.
Warnung: Stellen Sie die Möbel nicht in die Nähe von Feuerquellen oder heißen Gegenständen, um Brandgefahr 

zu vermeiden.
Warnung: Reinigen Sie die Möbel mit einem feuchten Tuch oder Alkohol. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel 

mit ätzenden Chemikalien.
Warnung: Dieses Produkt ist mit einer Kippschutzvorrichtung ausgestattet. Bitte installieren Sie diese 

Vorrichtung unbedingt, um unnötige Verletzungen durch Umkippen zu vermeiden.

[EN]
Warning: Please read instructions fully before starting assembly.Check you have all the components and tools 

listed on pages.
Warning: Please place all parts on a flat surface.Place a soft blanket or similar underneath to protect against 

scratches or stains.Avoid dragging or sliding components across the floor.
Warning: Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent accidents.If any 

parts are missing, broken, damaged, or worn, discontinue use of the product until repairs have been made using 

factory authorized parts.
Warning: Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious personal 

injury.Assemble the furniture away from the reach of children.
Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire
Warning: Clean furniture with a damp cloth or alcohol, avoid using cleaning agents containing corrosive 

chemicals.
Warning: This product is equipped with an anti-tilt device. Please be sure to install this device to prevent 

unnecessary injuries caused by tipping.

[FR]
Avertissement : Veuillez lire entièrement les instructions avant de commencer l'assemblage. Vérifiez que vous 

disposez de tous les composants et outils répertoriés sur les pages.
Avertissement : Veuillez placer toutes les pièces sur une surface plane. Placez une couverture douce ou 

similaire en dessous pour les protéger des rayures ou des taches. Évitez de faire glisser les composants sur le 

sol.
Avertissement : Vérifiez régulièrement tous les raccords et fixations pour vous assurer qu'ils sont bien fixés et 

pour éviter les accidents. Si des pièces manquent, sont cassées, endommagées ou usées, cessez d'utiliser le 

produit jusqu'à ce que des réparations aient été effectuées à l'aide de pièces autorisées par l'usine.
Avertissement : Ne laissez pas les enfants grimper sur les meubles car cela pourrait entraîner un basculement

et des blessures graves. Assemblez les meubles hors de portée des enfants.
Avertissement : Ne placez pas les meubles à proximité de sources de feu ou d'objets à haute température pour 

éviter tout risque d'incendie.
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Avertissement : Nettoyez les meubles avec un chiffon humide ou de l'alcool, évitez d'utiliser des produits de 

nettoyage contenant des produits chimiques corrosifs.
Avertissement : Ce produit est équipé d'un dispositif anti-basculement. Assurez-vous d'installer ce dispositif 

pour éviter les blessures inutiles causées par un basculement.

[IT]
Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio. Verificare di avere tutti i componenti 

e gli strumenti elencati nelle pagine.
Attenzione: posizionare tutte le parti su una superficie piana. Posizionare una coperta morbida o simile sotto per 

proteggere da graffi o macchie. Evitare di trascinare o far scivolare i componenti sul pavimento.
Attenzione: controllare regolarmente tutti i raccordi e i dispositivi di fissaggio per assicurarsi che siano sicuri e 

per prevenire incidenti. Se alcune parti sono mancanti, rotte, danneggiate o usurate, interrompere l'uso del 

prodotto fino a quando non siano state eseguite le riparazioni utilizzando parti autorizzate dalla fabbrica.
Attenzione: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poiché ciò potrebbe causare ribaltamenti e gravi 

lesioni personali. Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini.
Attenzione: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di 

incendio
Attenzione: pulire i mobili con un panno umido o alcol, evitare di utilizzare detergenti contenenti sostanze 

chimiche corrosive.
Attenzione: questo prodotto è dotato di un dispositivo antiribaltamento. Assicurarsi di installare questo 

dispositivo per prevenire lesioni inutili causate dal ribaltamento.

[ES]
Advertencia: Lea las instrucciones completamente antes de comenzar el montaje. Compruebe que tiene todos 

los componentes y herramientas que se enumeran en las páginas.
Advertencia: Coloque todas las piezas sobre una superficie plana. Coloque una manta suave o algo similar 

debajo para protegerlas de rayones o manchas. Evite arrastrar o deslizar los componentes por el piso.
Advertencia: Verifique regularmente todos los accesorios y fijaciones para asegurarse de que estén seguros y 

evitar accidentes. Si falta alguna pieza, está rota, dañada o desgastada, deje de usar el producto hasta que se 

hayan realizado las reparaciones con piezas autorizadas de fábrica.
Advertencia: No permita que los niños se suban a los muebles, ya que esto puede provocar que se vuelquen y 

lesiones personales graves. Monte los muebles fuera del alcance de los niños.
Advertencia: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura para evitar el 

riesgo de incendio.
Advertencia: Limpie los muebles con un paño húmedo o alcohol, evite usar agentes de limpieza que contengan 

químicos corrosivos.
Advertencia: Este producto está equipado con un dispositivo antivuelco. Asegúrese de instalar este dispositivo 

para evitar lesiones innecesarias causadas por vuelcos.

 

 

 

SICHERHEIT
maximales Gewicht

30KG

DE

Warnung: Die maximale Belastbarkeit dieses Möbels beträgt 30 kg, bitte nicht überlasten!

EN

Warning: The maximum load-bearing capacity of this furniture is: 30 kg, please do not overload!

FR

Avertissement: La capacité de charge maximale de ce meuble est de: 30 kg, merci de ne pas surcharger!

IT

Attenzione: la capacità di carico massima di questo mobile è: 30 kg, non sovraccaricare!

ES

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9,21244 Buchholz, Deutschland

Advertencia: La capacidad máxima de carga de este mueble es: 30 kg, no lo sobrecargue!
https://www.decobusgroup.de

 
1st Floor, Building 5, No. 388, Haifeng North Road, Binhai 
Economic Development Zone, Cixi, Zhejiang Province

CHINA

EC REP

https://www.decobusgroup.de

Innungsstraße 9,21244 Buchholz, Deutschland

Decobus Handel GmbHImporteur 

Adresse

URL 

Hersteller

Adresse

Email/URL

Partienummer

Hergestellt in 

C932TTI20260508HE

YJhousehold0574@163.com

Ningbo Yijia Household Products Co., Ltd
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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19 x4 20 x4

1 x2 3 x22 x2

14 x4

5 x1

9 x1

6 x1

8 x17 x1

4 x1

N622P512320

N622P512321
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16 x6

18 x217 x2

13 x4 15 x2

Hardware Kit

10 x2 11 x2 12 x2
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Ax68 Bx68 Cx40 Dx14

Ex3

Ø15 x 9.5 Ø6 x 30 M6 x 30

Ø3.5 x 12 

Fx80 Hx8

Jx8 Kx16

L-1

L-3

L-2

L-4

Lx2Ix2

Mx1

Gx4
M6 x 20

N622P512320
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Schritt 13 B 8

C 4

D

B

C

D 14

8

5

6
7

16

16

16

16

16

16

15

4



20

Schritt 15
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Schritt 17

Schritt 18
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Schritt 18 G 4

F 32
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Schritt 20

KK

K 16
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Schritt 21
L-3

L-4

Anti-backoff Set /Kippschutz /Kit Anti-basculement 
/Juego Antivuelco /Set Antiribaltamento
/Zestaw zapobiegający wywróceniu /Anti-kantelset

2L

WALLL-3

L-4

L-1

1 2 3

6

7

9
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Schritt 22

19x4

20x4


